
PL: Instrukcja montażu
EN: Installation manual
DE: Montageanleitung
CZ: Montážní
UA: Інструкція з монтажу

DOTO D 

CEEX.1403.XXX.XX

PL: Miska wisząca 
EN: Wall-mounted toilet
DE: Wandhängende Toilettenschüssel
CZ: Závěsná záchodová mísa
UA: Підвісний унітаз 



PL: Uwaga:  Aby zapobiec wychlapywaniu wody z miski podczas spłukiwania należy podczas podłączenia miski WC do stelaża o wysokości
pow. 80 cm włącznie należy zamontować ogranicznik przepływu (w opakowaniu).

EN: A water-flow limiting plate must be installed when the wall-mounted toilet uses a high water tank {Water tanks with a height of over 80 cm 
and including 80 cm.

DE: Hinweis: Um zu verhindern, dass beim Spülen Wasser aus der Schüssel spritzt, wenn Sie die Toilettenschüssel an einen Rahmen mit einer 
Höhe darüber anschließen Inklusive ca. 80 cm muss ein Durchflussbegrenzer (im Lieferumfang enthalten) eingebaut werden (bearbeitet).

CZ: Poznámka: Aby se zabránilo vystřikování vody z mísy při splachování, pokud připojíte záchodovou mísu k rámu s výškou nad přibližně 
80 cm, je nutné nainstalovat omezovač průtoku (součástí dodávky) (upraveno).

UA: Примітка: Щоб запобігти розбризкуванню води з чаші під час змиву, якщо ви підключаєте унітаз до рами висотою приблизно 
понад 80 см, необхідно встановити обмежувач потоку (входить у комплект) (відредаговано).

PL: Instalacja ogranicznika przepływu wody (w opakowaniu). 
EN: Installation of a water flow restrictor (in packaging).
DE: Installation eines Wasserflussbegrenzers (in der Verpackung).
CZ: Instalace omezovače průtoku vody (v balení).
UA: Установка обмежувача потоку води (в упаковці).
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PL: Czyszczenie i konserwacja

Powierzchnię należy czyścić regularnie za pomocą miękkiej szmatki lub delikatnej szczotki. Nie należy zamykać deski podczas czyszczenia 
toalety. Należy przestrzegać zaleceń producentów środków czyszczących. Środki zawierające chlor, środki ścierne stosować tylko do 
uporczywych osadów, wykonać próbę w niewidocznym miejscu, nie pozostawiać długo na powierzchni. Środki zawierające fluor może 
powodować plamy na powierzchni ceramiki – należy niezwłocznie usunąć z powierzchni. Czyszczoną powierzchnie dobrze spłukać 
i osuszyć. 

EN: Maintenance

The surface should be cleaned regularly with a soft cloth or a gentle brush. Do not close the toilet seat while cleaning the toilet. Follow the 
recommendations of the cleaning product manufacturers. Agents containing chlorine and abrasives should only be used for stubborn 
deposits and not left on the surface for a long time. Agents containing fluoride can cause stains on the ceramic surface – remove them 
from the surface immediately. Rinse and dry the cleaned surface thoroughly.

DE: Reinigung und Wartung

Die Oberfläche sollte regelmäßig mit einem weichen Tuch oder einer weichen Bürste gereinigt werden. Schließen Sie den Toilettensitz 
nicht während der Reinigung der Toilette. Befolgen Sie die Empfehlungen der Reinigungsmittelhersteller. Mittel, die Chlor und 
Scheuermittel enthalten, sollten nur bei hartnäckigen Ablagerungen verwendet und nicht lange auf der Oberfläche belassen werden. 
Mittel, die Fluor enthalten, können Flecken auf der Keramikoberfläche verursachen – sofort von der Oberfläche entfernen. Die gereinigte 
Oberfläche gründlich abspülen und trocknen.

CZ: Čištění a údržba

Povrch je třeba čistit pravidelně pomocí měkkého hadříku nebo jemného kartáče. Nezavírejte desku při čištění toalety. Dodržujte 
doporučení výrobců čistících prostředků. Prostředky obsahující chlor a abrazivní prostředky používejte pouze na odolné usazeniny a 
nenechávejte je dlouho na povrchu. Prostředky obsahující fluor mohou způsobit skvrny na keramickém povrchu – okamžitě je odstraňte 
z povrchu. Očištěný povrch důkladně opláchněte a osušte.

UA: Очищення та обслуговування

Поверхню слід регулярно чистити м'якою ганчіркою або делікатною щіткою. Не закривайте кришку унітазу під час чищення 
туалету. Дотримуйтесь рекомендацій виробників чистячих засобів. Засоби, що містять хлор та абразиви, слід використовувати 
тільки для стійких відкладень і не залишати надовго на поверхні. Засоби, що містять фтор, можуть спричиняти плями на 
керамічній поверхні – негайно видаляйте їх з поверхні. Добре промийте і висушіть очищену поверхню.

Excellent SA
Podłęże 662
32-003 Podłęże

Tel.: 12 657 18 87
e-mail: lazienki@excellent.com.pl

www.excellent.com.pl


